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JlocnimKeHo IMIDTIMATHI CMUCIIH ipOHIYHHAX BUCIIOBIB B YKPATHCHKIH MyONiIUCTUYHINA CTAaTTI Ta
MIPOaHaJi30BaHO, HACKITBKH Ii CMUCIIH AOCTYITHI YUTa4€Bi aHIIIIHCHKOTO MIepeKyay. 3iCTaBHIHA
aHaJIi3 TeKCTY-IDKepena i ITbOBOTO TEKCTY PO3MISTHYTO B IMIMPIIOMY KOHTEKCTI, SIKFH OXOILTIOE
i1 Ta i7Ie0JIOTiF0 MEIITHOTO pecypcy, Ae OIyOIikKOBaHO TOCIIKYBaHy CTaTTIO YKPaiHCHKOIO Ta
AQHTIIICHKOI0 MOBAaMH, METY MEPEKIIaay, a TAKOXK MIJIbOBY ayIUTOPIiI0 OPHUTIHATY 1 TIepeKIamy.

Kniouosi cnosa: ipoHist, MeniiHINA AUCKYPC, IMIDTIMATHIH CMUCH, LIHHOCTI, TIEPEKIIa.

VY HU3LI CydacHUX MOCITIDKEHb MENIHHUX MOJTITHIHAX TEKCTIB 30CEPEIKEHO yBary Ha
PUTOPUYHHX CTPATETiAX YIaCHUKIB KOMYHIKAIii, 32 JOITOMOTOIO SKHX Ti HAMAraroTbCs JOHE-
CTH CBOIO TIO3UIIiI0 10 anpecara [9, ¢. 32]. Most po3Bigka Mae Ha MeTi 3pOOHUTH BHECOK y TaKi
JOCTIHKEHHS 1 PO3MIISTHYTH PUTOPUYHIN TPUHOM ipOHii B KOHKPETHOMY ITyOITIIIICTHYHOMY TEKCTI,
OITyOITiKOBAaHOMY YKPaiHCHKOIO Ta aHTITIHCHKOI0 MOBaMH.

Ipowis 3akan epeadadae HEBIAMOBIAHICTD MiXK THM, III0 MOBEITh UM aBTOP CTBEPIKYE OyK-
BAJIBHO, 1 TUM, 1110 HACIIPaBi Mae Ha yBasi. Ik 3a3Ha4uaroth b. ['eifriM Ta 5. MeiicoH, ipoHi3yroun,
MOBEI[b BUCIIOBIIIOE BIIACHE Cmas/ielts 0 MPAMOi IHTepPIpeTallii IKOT0Ch, 04€BUIHO, HEIIIUPOTO
TBepmKeHH: [7, ¢. 98], (KypcuB Hamr). OTxe, ipOHIYHI BUCTIOBIIIOBAHHS MAIOTh IMALIYUMHI CMUCTU,
110 3a3BUYal MICTSTb OyYiHKY SKUXOCH MO UM SIBHIIL.

IMmminuTHE OWIHIOBAHHS — MI€BUH PUTOPUYHUN NMpUHOM. SIK CTBEpIKYye, 30Kpema,
O. Iiporosa, epeKTUBHICTH IMILTIIUTHOI iHGOPMAIIil Y BIUTUBI Ha ayAUTOPi0 3yMOBJICHA TaKH-
MH YMHHUKAMU:

1. HaBinminy Bix iH(opmartii, o MiCTUTHCS B TIOBiIOMJICHHI B IBHOMY BUTTISAI, IMILTIITUTHY
iH(pOpMaIIio agpecaT He yCBITOMITIOE, 11 iH(OopMaIlisi OMHHAE aHATIITHYHI TIPOLIEAYPH 00-
pobxwu iHdopmariii. OTxe, anpecaT He CXWIIBHIH KPUTUIHO 11 OI[IHIOBATH Y CyMHIBAaTUCS
B Hill.

2. Anpecat caM BUBOAWTS ITf0 iH(POPMAIIifo, IHTEPIPETYIOUHN ITOBIIOMIICHHS, a HE OIEPIKYE
1 B TOTOBOMY BHUIJISIAL, OTOX, 3a3BHYAil, IPHIIMac ii Takoko, Ka BOHA €, 1 HE IIyKae i
MiATBEPKCHHS. [HIIMMU cTTOBaMU, Ti€BICTH IMIUTITUTHOT iH(pOpMAIIil 3yMOBJIeHa came
CKJIamHICTIO ii mexomyBaHHs [2, c. 211].

[Ipo ipoHiro, SIK BiIOMO, CBiTYNTH HEBiAMOBIAHICTH OYKBaIBHOTO 3MiCTy KOHKPETHOTO BHUCIIOB-

JIFOBaHHSA 3araybHii i1ei TekcTy abo K 3aralbHOIPUHHATHM LIHHOCTAM i cTepeoTrmnam. LliHHOCTI
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1 CTEPEOTHITN YaCTKOBO PI3HATHCS BiJI KYJIBTYPH JI0 KYJIBTYPH, BIATAK OPUTIHAIBHUN IpOHIYHUI
BHUCIIIB, MEPEKJIaJIEHUH JOCIIIBHO, B HOBOMY KOTHITMBHOMY CEpEIOBHII MOXE BTPATUTH CBIii
IMIUTIATHANR CMHCIL.

3aBnaHHsl 1i€l PO3BIIKK — MPOAHATI3yBaTH IMIUTIIIMTHI CMUCIIHM IDOHIYHUX BHCJIOBJIIOBAaHb B
YKpaiHCHKOMY OpHTiHaII Ta 3’5ICYyBaTH, HACKUIBKH 11i CMHUCIIH 30€Pe)KEHO B aHIIIIHCHKOMY MEpEeKIIai 3
ypaxyBaHHSM BiIIOBIIHOTO KOTHITUBHOTO CEPEIOBHIIA, — IHIITMMH CJIOBAMH, BU3HAYNTHU, HACKUIBKH
PUTOPUYHMI MIPUIOM 1pOHIT 3aJIMIIAETHCS NIEBUM 111010 TIOTEHLIITHOT aHIJIOMOBHOT ayiuTOpIii.

Marepianom Jyist TOCHIHKEHHS CIIyTY€E CTaTTs 3 THXKHEBUKA YKpaiHcokuil musicoens ta ii
MepeKIIa/l aHITIHCHKOI0 MOBOIO. Vipaincokuti mudicoens — CyCIiIbHO-NONITHYHHN YKPaiHOMOB-
HUIA J)KypHaJI, 1110 BUCBITIIOE KJIIOYOBI MOJIT Ta mpoliemMu KpaiHu i po3paxoBaHHi 3a 3MiCTOM
Ha IHTEJICKTYaIbHY ayJUTOPIIO JIIOepaIbHUX Ta JEMOKPATHYHKX MOTISAIB [3]. 3a ciioBaMH CiiB-
3acHOBHUKA xypHaiy HO. Makaposa, micieto Vrpairncvrkoeo muoicns € “iHopmaiiiHuii cynpo-
BiJI HAPOJDKEHHS HOBOT'O YKPaiHCHKOTO CYCIILJIbCTBA, Ipoliecy Horo camoiaeHTudikaiii. Ynrau
VYipaincovroeo mudichs noaiisie eBponechKi IHHOCTI, TaKi SIK JeMOKparisi Ta Jidepaitizm, npore
€ 3aBKIM BIIKPUTUM J10 Jianory” [5].

Hatikpaii mMaTepiaiy KypHaIy IIOMICSIS BUXOISTh IPYKOM aHDIIMCHKOK MOBOI. AH-
IJIOMOBHY JIPYKOBaHY BEPCil0 PO3NOBCIOIKYIOTh, 30KpeMa, Ha MIKHAPOJIHHX aBiaJliHisiX, cepes
TMIOCJIIB 1 Ipec-CIy)0 MOCOJILCTB 1 KOHCYJIBCTB, Y YOTUPH- Ta 11" ITH31PKOBHUX TOTEJSX TOIIO [3].
JKypHain Mae TakoxX IHTEPHET-BEPCil0 YKPATHCHKOIO Ta aHITIHCHKOI0 MoBaMHU. OTKe, MOYKHA BBa-
JKaTH, 110 [iJhOBA ayTUTOPIis AHIJIOMOBHOT'O BHIAHHS — 1€ aHIJIOMOBHI 1HO3EMIII, sIKi I[IKaBJISAThCS
MOJITUYHHUM JKUTTSAM YKpaiHH.

JocnimpkyBany crarTio onyOnikoBaHo B Homepi Big 30 rpyxust 2010 poxy B pyOpwumi
Cycninbemeo nin HazBow AHTHeepoi 2010 [1]. Bona Hackpis3b iponiuHa, il Mera — He
iH(pOpMYBaTH PO SIKiCh HOBI NOAIT UM (pakTH, a eperyciMm NonTy3yBaTH 3 JIMLIEMipCTBa, HUIOCTI
11 OE3NPHHIMITHOCTI YKPATHCHKUX MOJIITUKIB, ITPO L0 CBITYMTH, 30KPEMa, IT1/13ar0I0BOK: Tuaicoens
60pyee 6i03Hauae “00CMOUHUKIE pOKY ', SIKI C80IMU GUUHKAMU NPOOEMOHCMPYSANU KPAIHi, 4020
6oHu eapmi. IpoHI3yI0YH, aBTOP PO3PaXOBY€E Ha COJIAAPHICTH ayJAUTOPIl B OILIHII OMUCYBAHHX
MEPCOHAXKIB 1 TOJIA. ABTOpa CTAaTTI HE 3a3HAUCHO — 1€, OYEBUIHO, O3HAYAE, 110 BUCIOBICHY
TOYKY 30py HOJUISE BECh KOJIEKTUB BHIAHHSI.

Sk Biomo, 2010 poxy B Ykpaini BiOyJHcs IPE3UICHTChKI BHOOPH, 1 OLIBIIICT iHpOpMarii
B crarti AHTHzepoi 2010 Tak uu iHAKIIIE CTOCY€EThCS 1€l BaxJuBo1 noii. OuH i3 “10CTORHUKIB”
2010 poky — noriepeHii ykpaincbkuii npesuaeHt B. OmeHko, uni ocodnusi “3aciyru’ onucano
TaK:

Cneynominayin “Vuikanonuii nencionep”

Ipoepasuiy 3 HUWieHUMU 5 8IOCOMKAMU Wje 8 NePULOMY MYPI, eKC-NPe3UOEeH GLAUNY68A6-
cs1 Habaeamo Kkpawje we minoKu, Hidic inwi “nyzepu’”’, a i bacamo nepemodcyie. Ha iominy 6io
NePUuLUX, HUM YOMYCb He YIKAGIAMbCS CIOUL opeanu (K, 00 pedi, i OAUbKUMU TOMY TH00bMUL).
Ho mozo arc nan IOwenko menep e Mycums nepeumamucs 0eplIcasHUMU CRPABAMU, d CNIIKY6A-
muce 31 “‘ceoero Hayicio”’ Modice iuuie mooi, Koy xoue, i iuute Ha OaxXcati omy camomy memil.
Moorcnuso, wuxapue scumms Ha 3aaunieHitl iomy 0adi cnpagodi eapme NPOBATLHOZO NPABTIHHSI
ma 2anebHo2o pe3yibmamy Ha 6UbOpax.

OCHOBHUH IMIUTIIUTHAN CMHCH 1[,0T0 TekeTy — B. FOmienko, MaOyTh, iie mnepen Budopa-
MU MaB Ta€EMHY JIOMOBJICHICTh 31 CBOIM TOJIOBHUM iJICOJIOTIYHUM OMOHEHTOM B. SIHykoBHYeM.
Lleii HaTSIK TPOCTEKYETHCS MaiiKe B KOXKHOMY peueHHi. ““...Brawmyeascs nabazamo kpaue e
mineKu, HiiC IHwi “yzepu”’, a 1 bazamo nepemodicyie...” —y CydacHid YKpaiHi Taka CHUTyallis
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JIOBOJII HEIPUPO/IHA TSI IOJTITHKA 3 “TIOMapaHYeBOro Tabopy” — Xida 110 1ei MO THK TOTOAUBCS
Ha CITIBIIPAIIO 3 HOBOIO BIAJ0K0. ... Hum uomycw ne yikasnsimocs cuioui opeanu (3K, 00 peui, i
bouzbKUMU oMY H00bMU)...” — HATSIK Ha BHOIPKOBE MPABOCY/JIS, 10 SKOTO aKTUBHO BIAETHCS
HOBa yKkpaiHchka Biaza. Te, mo o camoro B. FOmienka — Ha BijMiHY BiJj 10r0 KOJIHMIIHIX cOpaTt-
HHKIB — TaKe IPaBoOCy//isl HE 3aCTOCOBYIOTb, O3Ha4ae, mo B. FOmenko, BoueBHIb, Ma€ 3 HOBOIO
BJIAJIOK0 SIKICh OCOOJIUBI CTOCYHKH. “...[LIuxkapne scumms na 3anuuienii omy oaui cnpaegoi éapme
NPOBANLHO20 NPAGIIHHA MA 2aHeOHO20 pe3yibmanmy Ha eubopax” — ille OJMH HATSIK Ha Te, 110
3a cBoto Oe3npuHIMIHICTh B. FOmenko onepxas BuHAropoxy. ¥ pedenHi npo e, mo “‘fFOuenxo
menep He MyCums NepetmMamucs 0epiHCaAGHUMU CNPABAMU... , MICTUTBCS I1I¢ W HATSAK Ha JIHOIII
IOmienka-npe3uieHTa i HOro CXMUIBHICTh YXHISTHCS Bij “HeOakanux tem”. CioBa “‘ceoero Ha-
yiero ", B3ATI B JIANKH, — 11 HATAK Ha JuueMipctBo B. IOmienka, sikuil y npoMoBax 3BepTaBcsi 10
ayAMTOPIi cJI0BaMH “MOsi Hallis” 1 SIKMH HacTpaB/i He 3po0uB JUIs “CBOET Hallii” HIYOro JOOPOTo.

AHDIICHKUI IepeKI1aj Iboro YpHUBKa 3BYUUTh TaK:

Viktor Yushchenko

For being a one-of-a-kind pensioner

Having lost his bid for re-election with a pitiful 5% of the vote, the ex-President has not
only set himself up better than any of his fellow losers, but better even than many a winner. In
contrast to the former, investigators are not especially interested in him or those near to him. In
contrast to the latter, Mr. Yushchenko no longer has to concern himself with state affairs but can
simply communicate with “his people” whenever he feels like it and only on topics of interest to
him. Add the nice country home he built himself and it s not such a bad deal, really, considering
his failed administration and miserable showing [6].

MoyKHa MPUITYCTHTH, [0 OCHOBHMH IMIUTIIMTHUNA CMHCII OPUTIHAITY — MOpaJIbHE MaiHHS
B. IOmenka — 31e011b110r0 AOCTYITHUI aHINIOMOBHOMY YMTa4eBi, 00i3HAHOMY 3 MOJITHYHOIO
cuTyari€io B Ykpaiti. Y 3axiTHOMY CBITi BiJIOMO TIpO 3aCTOCYBaHHs B YKpaiHi BHOIPKOBOTO Npa-
BOCY/IJIS 1O NIPE/ICTABHUKIB MONEPEAHBOI BN — BiITAK HA/I3BUYaHHO KOM(OPTHE CTAaHOBHIIIE
B. IOmrenka niciist mporpartry npe3ueHTChKUX BUOOPIB MOXKE BHIABATHUCH MMiJJO3PUIMM 1 aHIIO-
MOBHOMY YHMTa4Y€Bi, TOIH(GOPMOBAHOMY IPO MoAii B Ykpaini. BogHouac TaeMHy 3MOBY 3 FOJIOBHHM
17I€OJIOTYHUM OTIOHEHTOM Ha BUOOpax y 3axXiTHOMY CBITI TEX YBa)KalOTh aMOPAJIbHUM BYMHKOM
1 3aCY/DKYIOTh HaBITh illIe OLIbIIE, HIK B YKpaiHi.

CKJ1a/1HO Cy/TUTH, Y1 3pO3yMi€ aHITIOMOBHUI YMTaY IMILTIUTHUI cMuCIT BUCIIOBY “his people”
y JIalKax — aJpKe ISt Iboro Tpeba po3Mi3HaTH B IIMX CJI0BaX OpUriHanbHe 3BepHeHHs B. IOmenka
JIO CBOET ayIUTOPIl B YaCH MPE3UCHTCTBA — ““MOsI HAIisT” .

3aMiCTh “wWuUKapHo20 dHcummsi Ha 3aauweHit tomy daqi” B aHIIIIHCHKOMY TepeKiiai — “the
nice country home he built himself” (“rapauii 3aMicbKuii OyIHHOK, 1110 BiH c00i 30ymyBaB”).
IMOBipHO, MepekIaaay BUPIMIUB, 1[0 AHIIOMOBHOMY YHTAuCBI Oy/Ie CKIaHO 3pO3yMiTH 0€3 110-
JTATKOBHX TIOSICHEHb, 1[0 TaKe “mada” — ajpKe 16 CBOEPIIHA paasHCbKa peaiis. OnHAK y TakoMy
nepeknaai “oonycu”, 1o ix omepkaB B. FOmieHko Bi HOBOT BiIaJH 3a CBOKO MOCTYIUIUBICTB,
JICIIO MPUMEHIIICHO. [pOHIYHUIN HATSIK Ha ICHYBaHHSI BIIIOBITHOI JOMOBJICHOCTI M’K KOJIMIITHIM
i TenepiliHiM yKpaTHCbKUMH MTPE3UIACHTAMU MICTUTBCS B ClI0Bax “not such a bad deal, really...”
(“‘He Taka BXxe ¥ moraHa yroja, Crpani...”).

Cepen “IOCTOMHHKIB POKY” TAaKOK OMUHHIIUCS TMOJIITOJNIOTH, SIKi BHCIOBIIIOBAIH HAITO
ONTUMICTHYHI MPOrHO3U CTOCOBHO MOBeAiIHKY B. SIHyKOBHYA Ha TIOCTY MPE3UICHTA!

Tonimonozu-acmponoeu

3a siocmanicme meopii 610 NPakmuxu
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He aci, npome uumano meopemuxis... nepeopikaiu, wo 6 pasi nepemoeit Ha npe3udeHmcbKux
nepezonax Bixmop Snyrkoeuu, nanesno, nio 6niu6omM AKUX0Cb MA2idHUx Cull, nposieums cebe sx
“noeutl”, “yuginizosaniwuil”, a mo u “esponeticokuil”’ nidep, NOPIGHAHO 3 MUM, AKUM MU U020
oauunu ¢ 2003—2004 ma 2006-2007 poxax. Oonak x#coonux smin i3 Anykosuuem He i00ynocs,
Wo He OUBHO, BPAXOBYIOHU, WO BIH OOCE WUPO GIPUMb, HIOUMO YeCHO nepemie Ha NPe3udeHmco-
xkux eubopax-2004. A omaice, nonimonoau (36iCHO, KpiM mux, Xmo npocmo 8iOnpaybosyeas ceii
HyatcOeHHull X1i0), npocmo 3abyinu, wo noximuxa — ye “‘mucmeymeo moxciueozo . Toomo 6 il
€ peui, HeMONCTIUBL 3a HCOOHUX OOCMABUH.

IpoHis BimuyTHA BKE B caMiil “HOMIHaIIT”: “momiTonoru-acrposoru’. Bigomo, 1o actposior
— 11e “BOpOXKOUT Ha 30psix” [4], OTKe, IMIUTIIUTHUN CMHUCIT, 3aKJIaICHAIN B TaKid “‘HOMIHAII1”, TIO-
JISira€ B TOMY, L0 TaKi MOJITOJIONM — KENChKi (haxiBIli, OCKUIBKH OyyIOTh IPOrHO3M HE Ha MiICTaBi
00’€KTHBHHX JaHMX, a paJlle “BOpoXkaTh Ha 30psx”’. B aHmiiiicbkoMy mepekiaii 1 HOMiHaIis
3ByunTh “The Political Punters”, ne punter — ue npogeciiiuuii rpaBeib, XT0Ch, XTO POOUTH CTaBKH
[8]. Otxe, B aHIICHKOMY BapiaHTi ipOHIUYHHN MIATEKCT JACIIO BiAPI3HAETHCS: 3a3HAUCHI MOJITO-
JIOTYM HaMararoThCsl g2adamu, 0 CTaHEThCsl B MaliOyTHHOMY, a0 BYaCHO CKOPHCTATHCSI HOBUMH
MOXJIMBOCTAMH. OueBHIHO, NEpEKIIazay BBaKaB, 110 aHINIIHChKE CJIOBO punter (sKe, 1O TOTO K,
HAJIOKHUTh /10 He(hOPMAJILHOTO PETICTPY, &, OTXKE, BHOCHTH Y TEKCT JICSIKY EMOLIHICT) Y KOHKpET-
HOMY BUIIAJIKy TIACY€ KpaIlle, HiK YKPATHChKE acmpo/io; SIKOU B yKpaiHChKil MOBI OYB BiAITOBITHUK
LILOTO aHIJIIFICHKOTO CJI0BA, TO, MaOyTh, 1 B yKpaiHCHKIH Ha3Bi “HOMIHALT” OyJ10 O yKHTO came Horo.

Hacrynna iponiuna ¢paza — ...Bikmop Anykosuu, nanesno, nio 6Niu60M SIKUXOCL MASTYHUX
cun, npossums cede ax “nHoeuil”’, “yusinizosaniwuil”’, a mo u “‘esponeticokuii”’ nioep... IMrui-
LUTHUH CMUCIT BUCJIOBY “HANeGHO, nid 6NAUBOM SKUXOCH MAZIYHUX cul”’ TIONSITAaE B TOMY, 110 Ha-
cnpas/i Taka MetTamopdosa 3 B. SIlHykoBuuem BinOyTHCs HE MOIJIA 1 CIIOIBATHCh Ha 11e He OyII0
JKOJIHUX MiACTaB. B aHIiHChKOMY TIepeKyai e ypUBOK 3BYYHTh Tak: ...Viktor Yanukovych
would, most likely, magically, turn out to be a “new,” “more civilized,” and even “European’
leader... B anmiiicbkoMy TEKCTi OpUTiHAIBHUI IMIUTIIUTHUI CMUCIT JIETKO 3pO3YMITH — aJI)Ke B
AHIJIOMOBHOMY CBITi 3arajioM y Marito BipsITh illle MEHIIIe, HiXK B YKpaiHi.

IpoHist nocsrae KynpMiHaLil B IEpeJOCTAHHBOMY peueHHi ab3aiy: 4 omoice, norimonozu
(36iCHO, KpIM MUX, XIO NPOCMO GIONPAYbOBYEAE CEIll HYICOCHHUU X1i6), npocmo 3abyiu, ujo no-
aimuxa —ye “mucmeymso modciueozo”’. Pemapka, 110 1eXTo 3 MoJITOJIOTIB “MPOCTO BiNpaIbo-
BYBaB CBill HYXJICHHUH XJ110”, — 11€ TTY3JIMBUH HATSK HA Te, 10 AEsKi YKPaiHChKI MOTITOIOTH 32
OIUIaTy MaJIOIOTh TaKi “TIPOTHO3U”, SIKUX BiJl HUX OYIKYFOTh 3aMOBHHKH. “TloJTiTHKa € MUCTEIITBO
MOXJINBOTO” — 11 3HaMeHuTa (paza OtTo PoH Bicmapka, sika ctana apOpUCTHUHO. ““3ami3HuM
KaHIIep” IIMMU CIIOBaMH MaB Ha yBa3i, 0 IOOPHi MOJIITHK HAMaraeThCst IOCSITTH TOTO, 4OTO0 33
KOHKPETHHX YMOB JIOCSI'TH MOXXIIUBO, i HE r'a€ yac Ha Te, 110 arnpiopi HeMOXJIMBE. ABTOp CTaTTi
CTBOPIOE IHTEPTEKCTYaJIbHY IPOHII0 — IUTYE BiAOMHUIA BUCITIB bicMapka, Hafgaro4uu oMy HOBOTO
3MicTy: TiepeTBopeHHs B. SIHykoBrnYa Ha “HOBOTO, IIMBUII30BAHILIOrO, €BPOMEHCHKOTO Jijepa’
HAJISKUTh 10 chepru HEMOXKIMBOTO.

AHIITIICEKOI0 MOBOIO PO3IVISIHYTE PEUCHHs NEPEKIIAICHO TakK: [t seems that these political
pundits — with the exception of those who were simply earning their daily dollar — simply forgot
that politics is the “art of the possible . OCKUTbKY TPaKTHKa CKIaJAHHS MOJTITHYHUX [IPOTHO31B Ha
3aMOBJICHHSI ICHY€ 1 B 3aX1IHOMY CBITi, TO ipOHIUHICTb Ta IMILTILUTHUIT cMucl (pasu “those who
were simply earning their daily dollar” 3po3ymii i aHIJIOMOBHOMY unTadeBi. Tak camo 3po3ymina
B aHIVICbKOMY TepeKJyIaji i ipoHisi, 3yMOBJIeHa IUTyBaHHIM adopusmy bicmapka, — amke nei
aopu3M 13 HOro MEepBUHHUM CMHCIIOM A00pEe BiJIOMUIT y 3aXiJHOMY CBITI.

s
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e onun “nocroitHuk poky” — ToroyacHui ciikep BepxosHoi Pagu B. JIuteus. [Tpucesye-
HUH oMy a03all TOYMHAETHCS TaK:

Munynopiy nuwe nedaquii ne 21y3yeag i3 socecnmy chikepd, KOmpuil, UCY8AIOUUCH ) NPe3uoeH-
mu, pozuyieno sumupas oui “‘mamunum pyuthuxom . Co0200Hi Padoio kepyroms 306cim 3 iHut020
Mmicysa, ane na nyoniKy nan Jlumeun namazacmscsa 0eMoOHCmMpysamu HeabusAKy meepoicmo. ..

IMIUTIIUTHUIE CMHCIT TIEPIIOTO PEYEHHS TOJISITae MnepeyciM y Tomy, o xect JIuTeuHa 3
PYIIHHKOM — SIBHO HELMPHIA, Ipyroro peueHHs — mo BepxoBua Pana Ha yoni 3 JInTBHHOM Tenep
Jie-(haKTo MOBHICTIO MIAMOPSIIKOBYETHCS IPE3UACHTY,  1I€ CBITYNTh, 30KpeMa, IpO BiJICYTHICTb
rizHocTi B JIuTBHHA. “MamMuH pyIIHUK” — e aJTo3is 10 BiIoMOro JIipu4Horo Bipia A. Masuiika
Hichs npo pywinux, y SKOMy Matip 1apye CHHOBI PYIIHUK, BULIUTHH SIK CHMBOJT )KUTTEBOT JIOPOTH.
JIMTBUH — 3arajJbHOBIJOMHUH SIK IIMHIYHHUHN 1 OE3MPUHLIUITHUH OJITHK — 0€3COPOMHO BIIAE, 110 JIJISI
HBOTO ICHYIOTb TaKi LIHHOCTI, IK MAMUH PYILIHUK 1 BCE Te, 1110 LieH PyIIHUK cCUMBOITI3ye. TyT ipoHist
3HOBY IHTEPTEKCTyallbHa — SIK 1 B peueHHi 3 adopuzmom bicmapka; 3rajika npo “MamMuH pyIIHUK
CTBOPIOE PI3KUI KOHTPACT MIXK TOHAJILHOCTSIMHE JIBOX KOHTEKCTIB: 3 OTHOr0 OOKY — I[MHIYHHI CBIT
HOJITHKH, YaCTUHOIO SIKOTO € JINTBUH, 3 iHIIOrO0 — NipuyHa [lichs npo pyuwHux.

AHDIIChKUI epeKIiajl 3a1iMTOBAHOro TeKCTy 1po B. JIuTBuHa 3By4nTh Tak:

Last year, only the hopelessly lazy failed to laugh at the Speakers little performance: when
he announced his decision to run for President, he wiped his eyes tearfully with his “mother’s
runner.” Today, the Verkhovna Rada is being run from a very different place, but, in public, Mr.
Lytvyn puts on a show of manly decisiveness...

VY upomy nepekiiai OpuriHalbHU IpOHIYHUH MTIATEKCT MEePILOro PeUYeHHs — HEMPICTh 1 0e3-
COPOMHICTh JINTBHHA — 30€PEIKEHO JIHIIIC 3a JIOTIOMOTO0 J0IATKOBOTO TOsICHEHHS ““‘Speaker s little
performance” (‘“HeBenuKa BUCTaBa criikepa’”). TuM 4acoMm iHTEpTeKCTyallbHY IPOHIIO TIOBHICTIO
BTpPa4YeHO, OCKIIBKU BUCIIIB “mother’s runner”, BOU€BU/Ib, HE MA€ IAHCIB OyTH PO3II3HAHUM SIK
aI03is J10 JIpUYHOro TBOpY. Xoua Bipir A. Manuika (HUHI OlIbllie BIIOMUH SIK TICHS) JIyKe
MOMYJISIPHUH 1 HABITH MEPEKIIaJACHIH aHITIHCHKOK MOBOKO, B aHIJTIHCHKOMY MIEPEKIIa i HEMA€E CIIiB
“mothers runner”. AHIIINACHKOIO Ha3Ba Bipilia 3BYYHTh SIK Song about the towel-cloth; Takox B
AHIJIOMOBHOMY CBITI 11eH BIpII 3HAIOTH sIK Ridna maty moya [10]. Kpim Toro, B 3axiiHiii KyJIbTypi,
Ha BIIMiHY BiJl YKpaiHH, PYLIHUK HE MAa€ CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, BIITAK 3rajika Ipo PYLIHUK HE
Mae B aHIJIIHCHKOMY TEKCTI CTATTI JKOIHUX JIIPUYHUX KOHOTalii. OTiKe, B yKpaiHCHbKOMY OpHTi-
Hauti crarTi JINTBUH BUJA€THCS IMHIYHIIIUM 1 0€3COPOMHIILINM, HIX B aHINIIHCHKOMY TepeKiIai,
— OCKUJIBKM TOTOBHMH Y MOJITHYHII OOPOTHOI CIIEKYJIIOBaTH Ha HAWMCBATILIOMY — MaTepUHCBHKIM
Jr000BI, 110 T CUMBOJII3Y€ PYIIHKK Yy Bipmi A. Masnumika.

[IpoBeneHe AOCHiKEHHS 3aCBIAYMIIO, IO IPOHIYHI BUCIIOBH B CTATTI MarOTh Ba)JINBI
IMIUTIUTHI CMHUCIH ¥ HEOJMIHHO MICTATH OIIIHKY ONMCYBaHHWX MEPCOHAXKIB Ta MOJiil. Y KOH-
KPETHOMY BHIIQJIKY LISl OL[IHKA € CMHCJIOBOIO JIOMIHAHTOIO TEKCTY, OTKE, MyCUTh OyTH 30epesxe-
Ha B epekiaai. AHDIIHCHKUN MepeKIIaj CTaTTi, OUeBHIHO, M€ HAa METI JIaTH Kpallle ysBICHHS
3axiJIHOMY CBITOBI (30KpeMma, i 3a JI0IOMOrOI0 1pOHii) PO Te, 110 HAcTpaB/i BiOyBa€eThCS B
VYkpaiHi, A€ TOoNITHYHI JIiJIepH 3asBIISIIOTH PO CBOIO BiJUIaHICTh JIEMOKpATIi.

11106 3p0o3yMiTH IMIUTIUTHI CMUCIIHM IPOHIYHUX BHCIIOBIB Y JOCII/KYBaHIl CTATTI — YM TO
B OpUTiHAJIl, UM B IIEpEKIIaJli, — YATa4 MyCHTh OPIEHTYBATHCS B OJNITHYHIN cuTyauii B Ykpaini —
30KpeMa, 3HaTH PO 3aCTOCYBaHHs BUOIPKOBOTO MPABOCYAIS, IPAKTHUKY CKJIQJaHHS O THYHNX
IPOTHO31B Ha 3aMOBJICHHSI, BIUIMB TPE3UACHTA HA MapjaMeHT TOLIO, — & TAKOXK CIIOBIlyBaTH
demoKpamuyuni yinnocmi, SIKi € CIIUIBHUMU JIJIs1 YKpaiHOMOBHOT Ta aHIJIOMOBHOI ay/iuTopii va-
conucy Yrpaincoruii musicoens. JIuiie B TOOTUHOKUX BUIAIKAX IMIUTIIIUTHI CMUCIIH IPOHIYHIX
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BHCJIOBIB MPHB’s3aHI 10 TIHOIIOr0 KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY (Harp., airo3is 1o Ilicui npo pyui-
HUK), &, OTKE, TYOIIAThCSI B aHDTIHChKOMY Tiepekiaai. OHaK i CMUCIOBI BTPAaTH HE3HAUHI il He
YCKJIIHIOIOTB JIJISI aHIVIOMOBHOT'O YHMTa4a, MOiH(POPMOBAHOTO PO MONITHYHY CUTYaIlilo B YKpaiHi,
PO3YyMiHHS OCHOBHOI 1711 CTaTTI.
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HccrenoBanbl UMIUTMIMTHBIE CMBICIIBI HPOHMYECKUX BbICKa3bIBAHUM B YKPAHMHCKOW MTyOIUIMCTH-
YECKOH CTaThe M MPOAHAIM3NPOBAHO, HACKOIBKO 3TH CMBICIIBI TOCTYITHBI YUTATEIIO aHITIHICKOTO
nepeBoza. CormocTaBUTEIbHBIN aHATN3 HCXOHOTO TEKCTa 1 TEKCTa IIepeBo/ia PACCMOTPEH B Oonee
LIMPOKOM KOHTEKCTE, OXBATHIBAIOIEM LIEIH M HJICOJIOTHIO MEMHHOIO pecypca, ormyOarMKoBaB-
IIETO UCCIIENyEeMYI0 CTaThIO Ha YKPAUMHCKOM M aHITIMACKOM SI3bIKaX, IIeJh MePEeBO/Ia U IeNIEBYIO
ayUTOPHUIO OPUTHHAJIA U TIEPEBOAA.
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AND ITS REPRODUCTION IN ENGLISH TRANSLATION
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The article identifies implicit meanings of ironic statements in a Ukrainian media article and
discusses their reproduction in the English translation. The contrastive analysis of the source
and target texts is placed in a broader context that includes the aims and ideology of the media
resource that has published the article in Ukrainian and in English, the purpose of the translation,
and the target audiences of the original and the translation.
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